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Mi h i iu ,  9 Septemvrie st. v.
Presa maghiară comentează cum îi 

vine ei la socoteală răspunsurile rostite 
de Maiestatea Sa împăratul, Regele şi 
marele nostru Principe cătră leputaţiunile 
cierurilor românesci, cari ’i-aü presentat 
la Deva omagiile lor.

După părerea confraţilor noştri ma
ghiari Maiestatea Sa numai pentru dînşii, 
sau mai apriat, în favorul dînşilor a vorbit.

Aşa va fi, dacă va fi aşa.
Avem însă înaintea noastră textul 

autentic al răspunsurilor, pe cari Monar
chal nostru s’a îndurat ale da părintelui 
episcop Dr. Mihali şi părintelui protopop 
Papiu.

Ear’ pe basa acestor răspunsuri nu 
putem înţelege de unde şi pănă unde se 
văd îndreptăţite foile maghiare a ne da 
lecţii, pe cari Maiestatea Sa nu ni le-a dat.

Că împăratul a accentuat bucuria, 
care o va simţi totdeauna, când va aucjj, 
că clerul român va lucra într’acolo, ca pre 
lângă sentimentele religioase se se cultiveze 
între credincioşii români alipirea cătră Tron, 
cătră ţeară şi legile ei, precum şi concordia 
frăţească a tuturor confesiunilor şi naţio
nalităţilor din ţeară, ne bucură şi pe noi 
şi vom înţelege, dacă le va servi şi 
celorlalţi compatrioţi spre bucurie.

Dar’ când compatrioţii maghiari vin 
acum şi ne impută, că ne lipsesce credinţa 
cătră Tron, că nu avem destulă alipire 
cătră patrie şi legile ei, că noi sântem 
causa neînţelegerilor, cari există între na
ţionalităţile Ungariei, atunci nu mai în
ţelegem.

In adevăr „Pesti Hirlap“, precum şi 
alte foi maghiare, ne face toate acestea 
imputări.

După acest (Jiar foarte respândit al 
Maghiarilor, loialitatea noastră este numai 
făţărie, frase goale, rostite din gură, pre 
când la inimă sântem duşmanii Tronului, 
căci sântem duşmanii statului ungar, ear’ 
astăzi statul şi Regele sânt una.

Admirabilă argumentaţiune!

Foiţa „Tribunei“.
Mi ca  F a d e t ă .

De G e o r g e  S a n d .
( Urmare.)

După-ce am înmormântat pe sărmana mea 
bunică, m’am supus poruncilor ei, am luat cheia 
dela pivniţă şi am scos cărămicjile din zid la 
locul pe care mi-’l arătase ea. Am găsit acolo 
cele ce vi le aduc în acest coş, rugându-vă să 
binevoiţi a-’mi pune, cum veţi crede d-voastră, 
banii la dobândă, după-ce vom fi împlinit for
mele legale, pe care eu nu le cunosc, pentru-că 
astfel să scap de cheltuielile, de care mă tem.

— Iţi sunt, Fadeto, îndatorată pentru în
crederea ce ’mi-o dai, — grăi jupânul Barbeau, 
fără-ca să deschidă coşul, — deşi lucrul îmi pare 
cam curios, n’am însă dreptul de a primi banii 
d-voastre, nici de a priveghia asupra treburilor 
d-voastre. Nu vă sünt epitrop. Bunica d-tale a 
făcut fără îndoeală testament.

— Ea n’a făcut testament, ear’ epitropul, 
pe care ni-’l dă legea, e mumă-mea. Scii însă, 
că de mult timp acum nu am nici o scire despre 
ea şi nu sciu, dacă e moartă ori vie, sărmana 
de ea. Afară de dînsa n’am alte rude, decât pe 
naşa mea Fancheta, care e o femeie bună şi 
cinstită, dar’ de tot incapabilă de a purta grije 
de avutul meu, de a-’l păstra şi de a-’l ţine 
închis. Ea nu s’ar pute stăpâni să nu vorbească 
de el şi să nu-’l arete la toată lumea, şi mă 
tem, că ori îl va da pe mâni rele, ori îl va încre-

De 200 de ani, de când această fru
moasă dar’ nefericită ţeară a venit sub 
blânda stăpânire a Habsburgilor, tot ce am 
câştigat din bunătatea şi simţul de drep
tate a împăraţilor avem.

De două sute de ani ne-am luptat 
sub steagurile împărătesei, de două sute 
de ani un singur cas de necredinţă nu ni 
s’a dovedit, de două sute de ani súntem 
datori cu recunoscinţă pentru libertatea de 
desvoltare, care ne-a garantat-o Coroana şi 
sperăm şi vom spera, că tot Coroana ne 
va garanta-o şi pe viitor.

Dar’ înaintea confraţilor maghiari lo
ialitatea noastră tradiţională este făţărie, 
căci noi n’avem Curuţi şi nu ne fălim cu 
cultul lui Kossuth precum nici cu aceea, 
că am conspirat câte 16 ani contra Mo- 
narchului.

D a! combatem pe actualul guvern ; 
căci nemulţumirea noastră a cărei gra
ve motive le-am arătat destul, celor ce 
vreau să le înţeleagă, nu poate decât să 
se potenţeze, când vedem frivolitatea, cu 
care cuvintele părintesci ale Monarchului 
se întrebuinţează în contra noastră.

Căci frivol este, când foile maghiare 
ne întreabă, dacă putem cu inima curată 
să mărturisim, că am avut şi avem alipirea 
cătră ţeară şi legi?

Aucţi acolo! Noi, care de 20 de ani 
privim mereu, cum puţinele legi, cari ne 
sânt favorabile să nesocotesc; noi cari ca 
„agitatori“ ce súntem în atâtea rînduri 
am protestat, ce e drept, dar’ am stă
ruit pre lângă poporul românesc să se 
supună, când noianul de legi, care s’au 
votat în defavorul nostru, s’au pus în 
aplicare; noi să răspundem Maghiarilor dacă 
am avut alipire cătră ţeară şi legile ei?

Am accentuat în numărul nostru ul
tim, că a fost o mângăere pentru noi 
cuvintele Monarchului.

Am (̂ .is-o aceasta, pentru-că sântem 
siguri, că înţelesul lor este cu totul al
tul, decât acela, pe care voiesc a ’li-’l da 
foile maghiare.

Ţeara aceasta, care este locuită de 
mai multe popoare, cari aparţin mai mul
tor confesiuni, pentru a pută face faţă 
greutăţilor, cari vor veni asupra ei în 
timpuri de primejdie, are lipsă de buna 
înţelegere şi frăţeasca conlucrare a tutu
ror fiilor ei.

Ear’ pentru-ca aceste să fie cu putinţă, 
sé cere ca legile sé fie respectate şi res
pectate sé fie toate instituţiunile ei cetăţe- 
nesci şi bisericesci.

înainte de toate datori sânt cu res
pectarea legilor aceia, cari au puterea în 
mână, căci dînşii şi numai dînşii au po
sibilitatea de a le nesocoti.

Aceste sânt credinţele noastre şi pro
fesând aceste credinţe am primit cu bucu
rie cuvintele Monarchului, cari ne întă
resc în aceste credinţe şi nu seamănă nici 
decât, cu dogmele atotputernicilor noştri 
despre idea de stat maghiar.

„Contra agitaţiunii naţionalităţilor, —
ni se spune în coloanele oficiosului „ P e s t e r  
L l o y d “, — procurorul general K o z m a a emis, 
precum aflăm, o circulară energică la adresa 
tuturor procurorilor din ţeară, dispunând ca să 
privegbieze cu îngrijire şi cu mare atenţiune 
asupra productelor literare şi mai ales asupra 
(fiarelor din cercul competenţei lor şi dacă ar 
descoperi vre-o tendenţă ostilă faţă cu statul ungar 
ori faţă cu naţiunea maghiară, să întreprindă ne
întârziat şi cu cea mai mare energie paşii jude- 
cătoresci contra respectivei publicaţiuni ori contra 

r respectivului cfiar şi să mcu»ot’3*B^N»e» deapee. 
aceasta procuratura generală.“

Aceste le aflăm în coloanele unui <fiar ofi
cios; trebue deci să presupunem, că suntem în 
ajunul unui nou period de procese politice.

Vom vedé, care va fi urmarea.

Revistă politică.
S i b i i u ,  9 Septemvrie st. *v.

în c e s t  i u n e a  b u l g a r ă  ear’ a in
trat deocamdată o linişte, care de altmin
trelea se poate explica uşor, având în ve
dere întâlnirea celor doi cancelari la 
F r i e d r i c h s r u h e  precum şi nedumerirea 
cu care se aşteaptă resultatul alegerilor 
pentru S o b r a n i a b u 1 g aV ă. De altă

parte trebue să recunoascem, că prin ză
dărnicirea proiectului care privesce mi
siunea generalului Ernroth, diplomaţia ru
sească o cam eşit din concept şi, că deo
camdată Rusia îşi dă toată silinţa ca să 
aştepte resultatul alegerilor păstrând li
niştea cuvenită. Aceste alegeri se pare, că 
vor fi înrîurite de R u s i a  nu numai mo- 
ralicesce ci şi materialicesce prin trimite
rea de bani grei în B u l g a r i a  spre sco
puri electorale. Ce va fi făcând Rus i a ,  
dacă la alegeri va eşi învingătoare opo- 
s i ţ i a  şi ce dacă va birui „ l i ga  p a 
t r i o t i c ă “ nu seim, e însă uşor de pre
văzut. Aşteptăm dar’ deocamdată resul
tatul alegerilor.

T u r c i a  îşi păstrează şi acum reserva 
obicinuită. Ce e drept se ţin la Con- 
s t a n t i n o p o l  conferenţe preste confe- 
renţe, ear’ hotărîrile acestor conferenţe ră
mân pe hârtie, căci la executarea lor ni
meni nu se gândesce. Se fac şi paşi di
plomatici pre lângă Poarta otomană pen
tru a o îndupleca a face paşi şi manifesta- 
ţiuni în contra presenţii în Bulgaria a 
principelui F e r d i n a n d  de C o b u r g ,  ca 
fiind un lucru ce stă în contradicţiune 
vădită cu tractatul de Berlin. Pană acum 
însă Poarta nu a făcut nici un pas.

O interesantă scire asupra cestiunii 
bulgare, primesce din V i e n a Ziarul 
„D e b a ts Această telegramă spune, că co
rniţele K a l n o k y  ar fi declarat într’un 
mod hotărît, că Austria nu va l ă s a  să 
î n t r e  n i c i  o a r m a t ă  în B u l g a r i a .  
Aşa cer interesele sale şi celelalte puteri 
n’au să-’i iee Austriei această declaraţiune 
în nume de rău. Ea nu face, decât să-’şi 
.aP£ÜP» înteţeai©* «fi im ^ s ^ ţ a  ţu^tei d<j- 
claraţiuni este, că sciind puterile această 
hotărîre a Austriei, nu vor mai căuta să 
resolveze cestiunea bulgară în felul acesta.

Conflictul dintre Gr e r mani a  şi B u l 
g a r  i a din pricina prefectului bulgar dela 
R u s c i u c , pare a se fi domolit, căci ho- 
tărîrea luată de Gfermania, mai ântâiu să 
se trimită la porturile bulgare 3 nâi de 
răsboiu cuirasate, s’a părăsit acum, şi gu
vernul german se va mulţumi cu satisfac- 
ţiunea ce a primit-o prin destituirea pre
fectului M a n t of f  şi prin oprirea şi ur
mărirea foaiei „Bulgare“.

Aniversarea cailei unirii R u m e 1 i e i- 
O r i e n t a l e  cu B u l g a r i a  s’a sărbat 
numai la F i l i p o p o l .

dinţa celor curioşi, îl va scade din lipsă de bă
gare de seamă; căci sărmana mea naşă nu scie 
de loc să ţină socoteli.

— Care va să Zi°ă astfel e ceva aici ? — 
grăi jupanul Barbeau, care îşi îndreptă ochii cu 
oare-care năcaz spre capacul coşului, apoi apucă 
mânerul, să vadă greutatea. îl găsi însă atât de 
greu, încât rămase uimit. Dacă e tot fier, nu-’ţi 
mai trebue mult, ca să potcovesci un cal, — 
Zise el.

Mica Fadetă, care era cam drăcoasă, era 
şi ea cuprinsă de dorinţa de a deschide co
şul. Ea voi să deschidă; jupanul Barbeau însă 
credu, că dignitatea lui cere să nu lase.

— Asta nu mă privesce, — grăi e l; — de 
oare-ce nu pot să-’i primesc în păstrare, nici nu 
’mi-se cuvine să vă cunosc afacerile.

— Jupâne Barbeau, — grăi Fadeta, — trebue 
cu toate aceste să-’mi daţi cel puţin acest mic 
ajutor. Nu mă prea pricep nici eu mai bine ca 
naşa mea la numărare preste o sută. Apoi nu 
cunosc nici valoarea banilor vechi şi noi, şi n’am 
afară de d-voastră pe nimeni, în care m’aş în
crede, pentru-ca să-’mi spună, dacă sunt bogată 
ori săracă, şi pentru-ca să sciu, care e starea 
averii mele.

— Ei, să vedem, — grăi jupânul Bar
beau, care nu se mai împotrivi; — nu e mare lu
cru ceea-ce îmi ceri, şi nu se cuvine să te 
refuz.

Mica Fadetă ridică apoi încet cele două ca- 
pacuri ale coşuleţului şi scoase doi săculeţi; 
cuprindénd fiesce-care câte două mii de taleri.

— Ei bine, — <flse — asta e destul 
de frumoasă zestre, care te va face de mulţi 
căutată.

— Nu e încă tot, — grăi mica Fadetă ; — 
mai e încă şi aici, în fundul coşului ceva, nisce 
mărunţişuri, pe care nu le cunosc.

Ea scoase apoi o pungă de piele şi o de
şertă în pălăria jupânului Barbeau. Erau o sută 
de napoleoni în aur de cei vechi, care-’l făcură 
pe bunul om să-’şi deschidă ochii mari; apoi 
după-ce el îi numără şi-’i puse ear’ în pungă, 
apoi ea scoase a doua pungă, a treia, apoi a pa
tra, în sfîrşit, în aur, în argint şi în bani mă
runţi erau în coş aproape patrudeci de mii de 
franci.

Erau aproape trei părţi mai mult ca toată 
averea, pe care jupânul Barbeau o avea în zidiri, 
şi fiindcă oamenii dela ţeară nu-’şi schimbă lu
crurile în bani sunători, el nu văzuse nici odată 
atâţia bani la olaltă.

Ori cât de puţin interesat ar fi un ţeran, 
nu poţi Z’ce că vederea atâtor bani să-’i aducă 
neplăcere; de asemenea şi jupânul Barbeau avu 
pentru un moment sudori pe frunte. După-ce îi 
numără toţi banii el dise:

— Nu-’ţi mai lipsesce pentru a ave patru
zeci de mii de franci, decât douăZeci şi doi de 
taleri, şi asta va se dicâ că tu moştenesci partea 
ta două mii de frumoase monete sunătoare de 
Zece franci, ceea-ce face ca tu să fii cea mai bună 
partidă din tot satul, Fadeto, şi ca fratele teu 
Lăcustă să poată rămâne toată viaţa lui bolnă
vicios şi şchiop; căci poate merge în căruţă să-’şi 
vadă averea. Yeselesce-te, poţi să te numesci

bogată si să spui la toată lumea, dacă vrei să-’ţi 
afli curând bărbat frumos.

— Nu sunt nici de cum grăbită, — Z'se mica 
Fadetă, — şi te rog, din contră, să păstrezi se
cretul acestei bogăţii, jupâne Barbeau. 'Mi-am 
pus în cap idea, că urîtă cum sünt să nu mă 
mărit pentru bani, ci pentru inima mea cea bună 
şi purtarea mea frumoasă, şi fiindcă aici în sat 
eu am o reputare proastă, voiesc să mai rămân 
câtva timp ca să se convingă oamenii că nu 
o merit.

— Cât pentru urîciunea d-tale Fadeto, — 
Zise jupânul Barbeau ridicându-’şi ochii, care nu 
fuseseră încă ridicaţi de pe coş, — îţi pot spune 
în consciinţă, că te-ai schimbat mult şi că te-ai 
făcut aşa de frumoasă la oraş, încât poţi trece 
acum ca o fată foarte drăgălaşă. Cât pentru 
reaua d-tale reputaţiune, dacă nu o meriţi, ceea-ce 
vreau şi eu să cred, sânt şi eu de părerea, că 
bine faci de a-’ţi mai ascunde bogăţia, căci nu 
vor lipsi oameni, pe care îi va zăpăci într’atâta, 
încât vor voi să vă iee, fără-ca să aibă de mai 
nainte pentru d-ta stima, pe care ori-şi-ce femeie 
trebue s’o ceară dela bărbatul ei. Dar’ dacă e 
vorba să primesc eu în păstrarea mea avutul 
acesta, îţi spun, că lucrul ar fi contra legii şi 
m’ar expune mai târZiu la bănuieli şi la cleve
tiri, căci multe sünt gurile rele ; şi astfel — pre
supunând că ai dreptul de a face tot ceea-ce vrei 
cu purtarea d-tale, nu ai de loc dreptul de a-’mi 
da fără multă grije în păstrare ceea-ce e al fra
telui d-tale minor. Singurul lucru, pe care ’ţi-’l-aş 
pută face, ar fi să cer pentru d-ta o consulta- 
ţiune, fară-ca să te numesc. Iţi voiu spune apoi
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în  19 Septemvrie n. s’a ţinut la B e 1- 
g r a d ântâia şedinţă a c o m i s i u n i i  
p e n t r u  r e v i s u i r e a  c o n s t i t u ţ i e i .  
R i ş t i  ci a cetit o depeşă din Grleichen- 
berg, în care regele Mi l a n  trimite felici
tări comisiunii. Depeşa a fost primită cu 
mare entusiasm şi cu strigăte de Zsivio 

Din C o p e n h a g a  sosesce scirea, că 
Ţarul A l e x a n d r u  III va petrece acolo 
pănă la mijlocul lunei viitoare.

Din manifestul contelui de Paris ex
tragem următoarele:

După pericole şi lupte grele a urmat o li
nişte în aparenţă. Meritul, că avem şi această li
nişte, li se poate atribui monarehistilor din ca
meră. Veţi înţelege, că rolul d-voastre este de
semnat de cătră maioritatea d-voastre. Dacă aţi 
fi o minoritate slabă, ar trebui sé vă restrîngeţi 
la proteste energice. Dacă aţi fi în maioritate, ar 
trebui sé luaţi responsabilitatea guvernului asupra 
d-voastre. Deşi destul de număroşi pentru a in
fluenţa asupra decisiunilor adunării naţionale, to
tuşi nu aveţi conducerea afacerilor în mâni, s(în
teţi deci siliţi acfi numai sé apăraţi interesele de 
conservare naţională şi instituţiunile publice însă 
fără a înmulţi crisele parlamentare, pe care atât 
de des le înscenează republica.

Aţi şi facut-o asta cu un rar patriotism, 
luptându-vă şi cu împregiurări grele şi importante 
totdeodată. V’aţi făcut demni de Francia conser
vatoare. Dar’ liniştea, am spus-o este numai apa
rentă şi nici decât nu putem din această linişte 
sS deducem, că viitorul apropiat nu ascunde pe
ricole.

Camera se ocupă numai cu alegerile vii
toare, membrii din maioritate se încearcă a re
stabili ordinea financiară fără să isbutească însă. 
Prea deasa schimbare a puterii executive iso- 
leazâ Francia de Europa. Siguranţa viitorului 
este îndoielnică. în toate părţile partida dela pu
tere apasă asupra burghezimei şi nimeni n’are 
încredere în <jiua de mâne.

Această situaţie impune monarehistilor o 
altă datorie, de a nu se mărgini numai cu rolul 
de a protesta contra acestor stări de lucruri, ci 
a arăta poporului, ce necesară este monarchia 
în Francia, şi ce lesne s’ar pute restitui. Trebue 
ţeara liniştită şi a arăta, că extremităţile se pot 
învinge şi pe calea legală. în  zadar a proclamat 
congresul mare că republica are să fie vecînică. 
Ceea-ce un congres a făcut, altul poate să nimi
cească.

* în  ahiflt cas^cmid*Franciâ îşi va expffiia 
voinţa sa întru toate, nu se poate să fie obstacol 
restituirii monarchiei. Cu toate că poporul în 
urma experienţelor din trecut are prea puţină 
încredere în aceea, că se vor pute face în ţeara 
instituţiuni legale, regulate şi cari să dureze.

Istoria din nenorocire ne arată prea multe 
crise grele prin cari a trecut ţeara. Acum ve
nind încă o crisă, de sigur că monarchia are să 
se nască dintr’însa.

Monarchia aduce crisa, morarchistii încurcă, 
4ic republicanii, cari fie din pasiune politică, fie 
din ambiţiuni rele, exploatează suferinţa popo
rului, (Jicend, că în urma monarehistilor s’au fă
cut crisele, şi că tot monarchistii provoacă ne- 
pacea.

Nu putem însă accepta, că în diua în care 
se va mai călca legea, singură monarchia va fi 
mijlocul necesar pentru a restitui ordinea, pen
tru a garanta pacea.

Dar’ Francia trebue se scie din nainte ce 
are să fie monarchia. Momentul este favorabil 
pentru a-’i spune pentru a-’i arăta, că monarchia 
nu este după-cum spun inamicii sei, ci are in- 
tenţiuni bune, de a ridica popor şi ţeară în lă- 
untru şi în afară.

In urma acestui manifest ministrul- 
president francez R o u v i e r  va folosi 
prima ocasiune, p e n t r u  a ţ i n & î n c ă  
î n a i n t e  de î n t r u n i r e a  camer i i ,  o 
v o r b i r e  p o l i t i c ă  ca r ă s p u n s  la 
m a n i f e s t u l  c o n t e l u i  d e P a r i s .  Pre
cum spun (jiarele franceze, mai mulţi de
p u t a ţ i  i n t r a n s i n g e n ţ i  vor lua ini
ţiativa imediat după întrunirea camerii, 
pentru a face un proiect, prin care gu
vernul este provocat, a se folosi de în 
t r e a g a  l ege  c a r e  c u p r i n d e  expul -  
s a r e a  p r i n c i p i l o r .  Deputaţii: B a s l y  
şi C a m é l i n a t  ear’ vor face propunerea, 
ca s é se c o n f i s c e ş i  b u n u r i l e  p r i n 
ţ i l o r .

C r o n i c ă .
Maiestatea Sa Impératul a dăruit din 

şatula sa privată 50 fl. pentru înfrumseţarea in
ternă a bisericii gr.-or. din C e t a t e - d e - b a l t ă .  

*
Principele W ilhelm, după-cum se vor- 

besce prin Berlin, va veni în 24 1. c. în Ardeal, 
ca se facă vânătoare vre-o 14 (jile în tovărăşie 
cu principele de coroană Rudolf.

*
încunosciinţare. Conclusele comitetului 

central de alegeri a comitatului Sibiiului asupra 
reclamelor aşternute contra listelor provisorice de 
alegeri se află în cancelaria comitetului central 
şi stau expuse pentru public dela 20—30 
Septemvrie 1887.

*

Concurs. Devenind vacante următoarele 
stipendii, şi anume: A. 1. Un stipendiu de 60 fl. 
pe an la fundaţiunea „Marinovici“ pentru stu
denţi la gimnasiu. 2. Un stipendiu de 40 fl. 
pe an, din fundaţiunea „Radu M. Riureanu“ 
pentru studenţi la gimnasiu. 3. Un stipendiu de 
20 fl. pe an, din fundaţiunea „E. D. Basiota“ 
pentru gimnasisti, cu preferinţă celor din Munţii- 
Apuseni sau din fostul district al Năsăudului. 
Mai departe fiind vacant: B. 4. Un ajutor de 
20 fl. pe an, din fundaţiunea „Tofaleană“ pentru 
tineri descendenţi de vre-o familie de ale fostei 
eoiuwoe♦„'filialii.“# cari ar voi să înveţe vre-o 
meserie oare-care. Prin aceasta se escrie concurs. 
Cererile au a se înainta c o m i t e t u l u i  As o-  
c i a ţ i u n i i  t r a n s i l v a n e  p e n t r u  l i t e r a t u r a  
r o m â n ă  şi c u l t u r a  p o p o r u l u i  r o m â n  în 
S i b i i u ,  p ă n ă  l a 20 Octomvrie st. n. 1887. 
Cererile întrate mai târziu nu se vor considera. 
Aspiranţii la vre-unul din stipendiile amintite sub 
A. 1—3. au să acludă la suplicele lor: a) Carte 
de botez în original sau în copie legalisată. 
b) Testimoniu scolastic de pe semestrul II al 
anului scolastic premergător, c) Atestat de frecuen- 
tare dela direcţiunea institutului, în care cerce
tează şcoala de present, d) Atestat de paupertate 
sau de orfan, dacă concurentul e orfan. Supli
canţii la ajutorul amintit sub B. 4, au să pre
sente următoarele documente: a) Atestat de botez 
original sau în copie legalisată. b) Testimoniu sco
lastic de cel puţin 4 clase elementare, c) Contractul 
încheiat cu maestrul conform §-lui 61 al legii in

dustriale (art. leg. XVII. 1884) în original sau 
în copie legalisată, şi o adeverinţă dela maestru 
despre succesul, cu care lucră, d) Atestat de 
moralitate dela autoritatea competentă locală. 
e) Adeverinţă dela părinţi sau tutori, că sunt 
decişi a lăsa pe fiii sau pupilii lor la învăţătură 
pănă se vor prefecţiona pe deplin. Din şedinţa 
comitetului Asociaţiunii transilvane pentru lite
ratura română şi cultura poporului român, ţinută 
în Sibiiu la 19 Septemvrie 1887. Iacob Bologa, 
v.-preş. Dr. I. Crişian, secretar II.

»
Importul de producte brute din reg

nul animalic al României. Pe basa unei pe- 
tiţiuni a camerei comerciale din Braşov, ’i-s’a 
trimis din partea ministerului reg. ung. de agricul
tură, comerciu şi industrie următoarea permisiune 
care se publică mai la vale pentru cunoscinţa 
cercurilor comerciale, cari se interesează despre 
aceasta: „Pe basa propunerii din l l Mai u  a.c. Nr. 
1851 aduc la cunoscinţa camerei, că guvernul 
Bucovinei a fost în deplină înţelegere şi a pri
mit definitiv ordinaţiunea din 3 Maiu a. c. 
Nr. 4967, că l â n a  s p ă l a t ă  şi  p a c h e t a t ă  
în saci ,  mai departe s ă u l  t o pi  t, care vine din 
Rusia şi România pot fi importate liber în Bu
covina, apoi alte producte brute însemnate sub 
b) în § 4 al legii austro-ungare cum sunt bună
oară : peile uscate, coarne, oase şi unghii, intes
tinele uscate şi sărate, seul topit şi aşezat în 
buţi, părul de vacă, părul de porc şi cel de ca
pră dacă e pachetat în saci, toate aceste pro
ducte brute să pot importa în numita provinţă, 
dacă aceste sunt provăcjute cu testimonii de pro
venienţă şi sănătate. Ce să ţine mai departe de 
cererea camerei, ca eu să mă învoesc la impor
tul tuturor acestor producte brute v i a  P r e 
d e a l  î n  U n g a r i a ,  observ aici că eu sünt 
gata din cas în cas ca şi pănă acum a mă în
voi a da răspuns unor cereri concrete în mod 
positiv. Budapesta, 19 August 1887. Pentru mini
stru: Matlekovits m. p.u

*
Hymen. Dl loan T a n c o ,  profesor şi 

d-şoara Valeria P a v e l  ea îşi vor celebra cununia 
la 25 Septemvrie st. n. 1887 la 4 oare p. m. în 
biserica gr.-cat. din Nâsăud.

— David Cl. D e a c , absolvent de teologie 
a logodit în 18 1. c. st. n. pe d-şoara Ludovica 
P o p ,  fiica preotului din Cheschenata.

*

Dela m anevrele din Ardeal. Am spus 
în numărul de Sâmbătă al „Tribunei“ care sünt 
suposiţiunile după care cele 2 corpuri de armată 
concentrate în giurul Devei, au să manevreze. 
Prima ciocnire a oereetaşilor a avut loc Vi- 
neria trecută, ear’ ântâia lovire, la care au 
luat parte toate trupele ambelor corpuri de ar
mată s’a întâmplat Luni. Astăzi s’au sfîrşit ma
nevrele şi trupele se vor reîntoarce fiesce-eare în 
garnisoana lor.

*
Loialitate restrînsă. Foile din Cluj mai 

în (jilele trecute ne spuneau, că are să fie impo- 
santă de tot deputaţiunoa „Kultur-egylet“-ului 
care va depune^ omagiile de fidelitate şi loialitate 
Maiestăţii Sale împăratului. S’a propus, că, cei 
ce vor ave poftă să fie în deputaţiune, să se 
insinue în curând la preşedintele „kultur-egylet“- 
tului. Şi ce să vec)i! Din partea a lor 1500 fi
liale s’au insinuat aţâţa concurenţi la deputatiune, 
încât vorbind cu scriptura, numărul lor se chiamă 
legion. Au trebuit cei mari ai „kultur-egylet“- 
ului să (Jică celor mici: „Retro, fraţilor!“ Şi 
aşa, numărul loialilor deputaţi a trebuit să se 
scărească într’un mod „imposant!“

*

Casm’i dem oarte. în A r a d  a reposat în 
16 Septemvrie n. loan D u d u l e s c u ,  absovental 
teologiei de acolo în verstă de 28 ani, ear’ în 
30 Auguoi u. a reposat în P o i a n a - S i b i i u  1 ui

bătrâmil învăţător loan Ban,  care a ocupat po
stul de învăţător 34 ani.

*
A legerea de protopresbiter în Lugoj

săvîrşită la 12 Septemvrie n. a. c. Alegerea a 
fost condusă cu mult tact şi plin de demnitate 
de comisarul cons, protopresbiterul Jamului, 
Filip Ada m,  şi s’a săvîrşit în unanimitate. Ale
sul e Dr. Georgiu P o p o v i ciu,  profesor la teo
logia din C a r a n s e b e ş ,  fiiul preotului din 
Cliciova George Popoviciu. Votanţi au fost 63 
din 72 deputaţi îndreptăţiţi şi deschiZendu-se şe- 
dulile de votisare s’a aflat toate 63 voturi pen
tru alesul. După alegere deputaţii sinodali cu 
locuinţa în Lugoj au dat în sala hotelului „Con
cordia“ (proprietatea bisericei) un prând. la care 
au invitat pe toţi deputaţii sinodali externi. 
Prândul a fost de laudă, ear’ toastele ridicate, 
multe la număr, au fost foarte bine primite.

*
D iregétori maghiari. Ministrul nostru 

de justiţie F a b i n y i  nu prea iubesce ceremo
niile şi primirile cari ’i-se fac din partea depu- 
taţiunilor cu fracuri negre. Călătoriile sale de 
iuspecţionare sünt mai totdeauna incognito; fi- 
resce în aceste călătorii ’i-se întâmplă multe şi 
dă prilej adese ori la scene comice. Aşa s’a în
tâmplat mai în cailele trecute. Ministrul a ajuns 
fără de a fi vestit într’un orăşel din Nordul Un
gariei şi a intrat în sala judecătorească, unde 
s’a desvălit un dialog ciudat între ministrul ne
cunoscut şi protocolistul, care era numai singur 
în cancelaria oficiului judecătoresc cercual. „Bună 
dimineaţa!“ salută ministrul păşind preste prag, 
la ce protocolistul răspunde cu glas răguşit şi 
într’un mod neurban: „Ce vrei în cancelarie?“ 
— „Eu caut pe domnul jude cercual“. — „Nu-"*i 
aici“. Ministrul se aproprie mai tare de masă : 
„Dar’ oara de oficiu n’a trecut încă“. — „Aş’! 
Oara de oficiu; ce-’ţi pasă d-tale de oficiul 
cuiva? — „îmi pasă totuşi“. — „ Hm! îţi pasă 
totuşi! Dar’ cine-’i proprie domnul?“ — «E u  
p r o p r i e  s ü n t  m i n i s t r u l  de j u s t i  ţi  e. . . . “

*
Generalul Boulanger a ţinut un dis

curs oficerilor francezi pe câmpul dela Sant- 
Galmier în <j'ua de 19 Septemvrie cu oca- 
siunea manevrelor de acolo. El a lăudat trupele, 
dar’ a rugat pe oficeri, ca să d e s v o a l t e m a i  
mu l t  t a c t i c a  o f e n s i v ă ,  a c e e a  t a c t i c ă  
c a r e  e proprie n u m a i  a F r a n c e z i l o r .  
Generalul a finit vorbirea sa cu aceste cuvinte: 
„Noi avem astătji trebuinţă de aceste proprietăţi 
mai mult ca ori când. Oara de desarmare a 
popoarelor Europei încă n’a bătut. Să lucrăm 
deci mai repede şi mai trainic ca de altă dată, 
să înaintăm pas de pas; tot ce facem, pentru 
Francia facem.“

*
Al doilea congres internaţional pentru 

îmbunătăţirea căilor ferate s’a deschis în 17 1. c. 
în M ii an d  din partea lui S a r a s c o ,  mini- 
nistrul de lucrări publice al Italiei. Au luat parte 
vre-o 400 de persoane, care au representat di
recţiunile alor 120.000 ehiloraetri de cale ferată.

*
Un meteor. Ieri dimineaţă la 2 oare şi 

7 minute s’a observat în Viena un fenomen 
deosebit frumos. Un meteor s’a înălţat pe cer 
în direcţie dela Ost spre Vest, şi atât de aproape 
se vedea, încât puteai crede, că are se cadă pe 
pământ. Avea un rotund cap de foc din care 
curgea o coadă de forma rachetelor lungă cam de 
un metru, a cărei strălucire a umplut întreagă 
Viena de o lumină roşie intensivă. Coada se 
finea în nisce neguri albastre, a căror colorit însă 
diferea mult de albastrul cerului. Acest feno
men a ţinut vre-o 5 secunde, când capul cel 
roşu s’a sfărîmat repede cu iuţeala unei săgeţi în mii 
de atomi strălucitori.

sului. Sirena urla din 5 minute în 5 minute 
într’un chip înfiorător, căci se temea de întâlnire 
neprevăzută cu vre-un vas, care ar fi dincolo de 
valurile preste cari nimeni nu putea să vadă.

Acest colos de Gasconie între valuri se 
perdea, atât agitaţia era de furioasă.

Sub acest pod priviam cu atenţiune ce se 
petrece, precum şi atitudinea mateloţilor cari tre
ceau şi în părţile acestea. AuZiam din când în 
când un fluer, vedeam câte un sămn ce făceau 
şi câte un ghiont lua câte unul.

Şeful lor trecu tocmai pre lângă mine; îl 
întrebaiu : Cum se chiamă aceasta? ear’ el îmi răs
punse : Timp frumos, domnule!

Imposibilitatea lor mă încuragia; unii erau 
puşi să spele sub valurile ce se aruncau pe pod 
pânze, pe cari le frecau cu peria; găsise ocasiune, 
căci lumea fugise înlăuntru.

Dar’ tempesta cresce, chiar mateloţii nu pot 
trece servindu-se numai de spriginile obicinuite, 
încep să întindă otgoane, pe cari merg în apro
pierea păreţilor, şi unul este, trimis să mă invite 
să întru. — Mă ridic; mă apuc de otgonul întins, 
de-abuşile ajung la uşă, însă aci este închis, nu 
este ivăr, era o închidere de sigurauţă; un ma- 
telot îmi spune, că s’a închis uşile de fier de si
guranţă.

E i ! Apoi ? Bat în uşă şi într’o fereastră ve
cină a ei; ’mi-se deschide şi înlăuntru ei găsesc 
atâta apă aruncată înainte de închidere că co
voarele, tartanele tuturor erau ude.

In salonul de conversaţie, pe scări şi cu
loare, doamnele stau cu capul în perine sau în 
tartane. Câţiva domni cetesc, alţii fac haz. In

cum ai să pui în siguranţă şi în rînduială mo
ştenirea mamei d-tale şi a d-tale, fără-ca să mai 
treacă prin mânile oamenilor de şicană, care nu 
toate sünt credincioase. Du-ţi dar’ coşuleţul şi 
ascunde-’l ear’ pănă-ce vei fi primit răspuns dela 
mine. Sunt totodată gata să dau mărturie în faţa 
mandatarilor fratelui d-tale, când va cere tre
buinţa, despre suma, pe care o numărăm şi pe 
care chiar acum o scriu într’un colţ al grâna
rului meu, pentru-ca să n’o uit.

Atât voia şi mica Fadetă, ca jupânul Bar- 
beau să scie cum îi stau lucrurile. Se simţia cam 
mândră de a fi bogată, fiindcă acum el nu mai 
putea <jice, că dînsa vrea să exploateze pe Landry.

(Va urma.)

Corespondenţă română din America.
(Urmare şi fine.)

13 August.
Dimineaţa 6 oare. Un calm general:
Atmosfera limpede, marea liniştită ca un 

lac, abia undulează puţin suprafaţa-’i ; este cald, 
soarele răsărit ne urmăresce, înaintea noastră se 
văd două corăbioare şi o barcă: sânt pescari 
după morini, dela T e r r a  N o v a ,  de care ne 
apropiem, dar’ care nu se vede. Trecem în acest 
timp preste băncile Terrei Nove, cari sânt la 
adâncime între 50— 100 m.

La 9Va vedem pământul; se duce această 
veste înlăuntru şi lumea ese să vadă uscatul.

Ce satisfacţie generală?! şi pentru-ce, căci 
trecem alăturea?

Pe la 11 privim Terra Nova la distanţă de 
D/a—2 chim.; pe marginea uscatului sânt 3—4

locuinţe, un pavilon care ne-a salutat ridicând 
un drapel.

Pământul este accidentat, necultivat, nelocuit, 
atât cât se putea vedea: 5—6 chim.

Pe la 1 după ameaeji un vânt rece vine 
asupră-ne. Se cjice, că trecem un curent mari
tim rece, care vine dela Nord, şi care adesea, 
mai cu seamă în Martie, aduce munţi de gheaţă. 
Marea se agită ear’, plouă, ear’ suferim efectele 
valurilor mărite.

Pe la 2 nu se mai vede nici Terra Nova, 
rămasă la Nord şi în urmă.

Vântul ce ’l-am avut a gonit ceaţa ce de 
obiceiu este pe la Terra Nova.

La 12—13 August. Indicaţia <Jilei.
Latitudine 46°,20 N.
Longitudine 56'03 V.
Distanţa percursă 443 mile.
De percurs 1001 mile.
Toată ()iua pănă seara vântul cu efectele 

Iui ne-a desmerdat.
Seara ne-am culcat în acelaşi concert ca şi 

în cea precedentă. — Sperăm, că sântem scăpaţi, 
dar’ ce avea să vină mâne e chiar serioasă glumă 
a elementelor de pe aici.

*
14 August.

Dimineaţa timp frumos, puţină agitaţiune 
în atmosferă şi pe m are; se vorbesce că vom 
ave timp frumos, aşa elicea şi barometrul. Insă 
pe la 91/a vântul în mod simţit este cam violent, 
Ia 11 se vorbesce în tot bastimentul de o cădere 
repede a barometrului; şoaptele de tempestă 
se aud!

îndată începu ploaia, atmosfera se întunecă 
în câteva minute, vântul se umflă cu putere, 
valurile cresc, spuma de pe crestele lor se întinde 
într’o reţea albă şi preste restul lor; ceaţa se 
coboară pănă preste valuri, bastimentul prin mi
şcările ce sufere spune, că Oceanul s'a înfuriat, — 
căpitanul încearcă sirena dacă urlă; lumea pără- 
sesce podul, ear’ eu trec sub podul de pe care 
căpitanul observa şi guverna. Căpitanul trecuse 
repede la post.

Aci într’un colţ găsesce un călugăr, pitulit 
lângă părete rostind rugăciuni la Dumnezeu.

Locul era bine ales, mai vin doi Englezi, 
dar’ fug îndată, fuge şi popa. Dar’ ce se vede 
înlături şi mai cu seamă înaintea bastimentului? 
Se desfăşură un viscol ca cel dela 1863 şi 1865, 
pe care am avut ocasiune să-’l încerc în furie, 
care a descoperit case, biserici şi a ucis turme 
de vite.

Un vuet de valuri, un şuerat de viscol, 
un sfîrăit de spumă, un urlet al sirenei, un gemet 
al Gasconiei, acestea numai se aucjlau ; în atmos
feră o ceaţă de apă svîrlită în nori, care se lupta 
cu valuri ce se ridicau cu creasta lor pănă preste 
nivelul podului de sus.

Valurile, cari veniau din când în când 
înaintea bastimentului ne făcea se credem o se
cundă, că G-asconia se precipita sub ele, însă 
aceasta cu iuţeala ei şi direcţia-’i fixă lua în 
frunte acel colos, pe care spart, în parte era aruncat 
pe spinarea ei, ear’ pe celelalte părţi le arunca în 
lături într’un vuet şi o spumare înspăimântătoare. 
In lături valurile erau coline acoperite de spumă, 
cari se repeijeau din când în când în coastele va-
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Cestiuni economice.
Boalele vinului.

Toate alteraţiunile vinului poartă numele 
de boale. După cercetările d-lui Pasteur toate 
boalele vinului se datoresc unor microorganisme 
aparţinend clasei ciupercilor. Aceste microorga
nisme se găsesc în aer, de unde ajungeud în 
vin, dacă nu se îngrijesce bine, ele se desvoaltă 
şi provoacă înbolnăvirea lui.

Vinurile, cari cuprind mai puţin de 80°/0 
alcool sunt foarte expuse boalelor; din contră 
vinurile ce au mai mult de 10°/0 sünt mai puţin 
expuse. Vinurile noastre au în genere mai mult 
de 10 la sută alcool şi cu toate acestea ele sünt 
foarte bolnave. Aceasta provine numai din causa 
negligenţei, din causa neîngrigirei vaselor şi a 
lipsei de precauţiuni la prepararea vinului. 
Credinţa multora cum-că vinurile noastre nu se 
pot păstra mulţi ani iară se se strice este ne- 
îundată.

Cel mai bun mijloc pentru a împedeca 
boalele vinului este o preparaţiune raţională, cea 
mai mare curăţenie atât în pivniţă cât şi a tu
turor vaselor întrebuinţate la fabricarea şi păstra
rea vinului, precum şi o bogăţie îu alcool ce 
trece preste 10 la sută.

Boalele cele mai comune sunt următoarele:
1. Otetirea vinului.1 1

Vinul scade în vase şi dacă nu se umple 
la intervale regulate, dopul ne mai fiind muiat, 
se uscă şi aerul pătrunde pănă la vin. In acest 
cas în genere se formează de asupra vinului o 
peliţă subţire şi transparentă. Peliţa provine din 
causa desvoltării unui ferment special, pe care 
Pasteur la numit Mycoderma vini. Acest ferment 
descompune alcoolul în accid carbonic şi apă, aşa 
încât sub influenţa lui vinul îşi perde tăria. Vi
nurile care conţin preste 12 la sută alcool nu sunt 
expuse acestei boale.

Când boala există, se se umple vasul cu 
vin până în vrană spre a scoate peliţa afară. 
Pentru-ca Micoderma vini să nu se amestece în 
vin, se introduce ântâiu un tub în vin pănă sub 
peliţă; la extremitatea tubului se pune o pâlnie, 
prin care se umple vasul cu vin. Cu modul 
acesta peliţa este ridicată de jos în sus şi ese pe 
vrană. Dacă din întâmplare Mycoderma vini s’a 
amestecat în masa licuidului, atunci se se filtreze 
vinul şi pe urmă sé se tragă într’un vas bine 
afumat.

Această boală se ivesce din vasele ţinute 
pe jumătate goale; în acest cas, se poate împedeca 
prin afumarea cu pucioasă, de care nu trebue 
sé se abuseze. Umplând vasele la timp şi în- 
grijindu-le bine, putem evita apariţiunea acestei 
boale.

Treptat cu împuţinarea cantităţii de alco
ol prin influenţa fermentului Mycoderma vini, 
mai cu seamă dacă aerul pătrunde în mare can
titate în vas, se desvoaltă un alt ferment numit 
Micoderma aceti, care când este abundent for
mează de asupra vinului o f l o a r e  a l bă .  Acest 
ferment acetic discompune alcoolul în accid 
acetic şi în accid carbonic. Când boala este la 
început se poate remedia umplându-se vasul 
bine şi scoţând floarea. Dacă s’a format numai 
o mică cantitate de accid acetic, cu timpul el 
se combină cu alcoolul şi formează eteruri aro
matice.

Fiindcă oţeţirea merge dela suprafaţă spre 
fund, şi dacă oţeţirea nu este prea înaintată sé 
se transvaseze vinul' sănătos lăsând sé curgă pe 
canaua dela cep, pănă ajungem la vinul oţeţit. 
Partea sănătoasă se pune într’un vas afumat, 
ear’ cea bolnavă se întrebuinţează la facerea 
oţetului.

Accidul acetic s’ar puté neutrálisa cu unele 
base, însă fiindcă acetatele sünt solubile, aceste 
săruri rămân în vin şi îi dau un gust rău. Când 
boala oţeţirii este prea înaintată, ea este fără 
leac; vinul trebue făcut otet.

2. Băloşirea vinului.
Vinurile sărace îu alcool şi în tanin sünt 

cele mai expuse acestei boale; de unde resultă, 
că vinurile albe sunt mai expuse, decât vinurile 
roşii. Dintre vinurile albe, cele cari au fermentat 
2—3 dile pe tescovină (la preparaţiunea lor) sunt 
mai puţin expuse decât cele provenite dintr’un 
must stors imediat după sdrobirea strugurilor. 
Când vinul conţine peste 11 °/0 alcool, băloşirea 
este o boală rară.

Băloşirea provine tot din causa unor or
ganisme microscopice. La începutul boalei vinul 
poate să rămână limpede ca şi când ar fi sănă
tos; în alte caşuri însă, dacă îl punem într’un 
păhar şi îl mişcăm se observă ca un fel de nori 
în el. In tot caşul boala se recunoasce uşor, 
încercând a turna vinul picătură cu picătură, 
Picăturile sünt mai lungi ca de obiceiu, 'ear’ când 
boala este mai înaintată atunci în loc de picături 
avem un fir lung. Vinul devine bălos, se întinde, 
ear’ mai târziu ajunge gros ca albuşul de ou. 
Boala se desvoaltă cu deosebire în timpul fer- 
mentaţiunii complimentare.

Vinurile destul de bogate în alcool şi accid 
tartric se vindecă de multe-ori singure, când boa
la este la început.

La începutul boalei se poate vindeca uşor 
dacă se pune vinul într’un hârdău şi se bate cu 
o mătură de nuiele pănă face spumă. Contactul 
cu aerul vindecă vinul. Dacă boala este mai îna
intată se va adăuga la fiecare hectolitru de vin 
câte 10 grame de tanin sau se poate adăuga cu 
mult succes şi extract de sîmburi de struguri, 
bătându-se în hârdău cu mătura ca şi în caşul 
ântâiu. Extractul de sîmburi de struguri îl poate 
prepara sigur ori-ce vinicultor. Pentru acest scop 
cu o sită se separă sîmburii de tescovină, pe urmă 
se uscă şi se macină sau se sdrobesc.

Să toarnă după aceea preste 1 chilogram de 
pulbere de sîmburi 1 litru de alcool de 80 grade, 
se lasă în digestiune 14 <jde. Se curge şi se 
filtrează. Preste pulberea rămasă se toarnă apă 
în cantitate egală cu spirtul întrebuinţat, se lasă 
încă 8 (jile, şi se filtrează, amestecându-se în urmi 
cu extractul de ântâiu. Acest extract cuprinde 
tot taninul din sîmburi. Pentru 10 hectolitri de 
vin băloşit se adaugă 3 litri din acest extract 
spre a-’l vindeca. Se trage ântâiu vinul în alt 
vas, aşa ca să vină cât se poate mai mult în con
tact cu aerul şi pe urmă ’i-se pune extractul.

3. Amărîciunea vinului.
Aceasta este o boală ce se ivesce numai la 

vinurile negre, chiar şi când sünt puse în butelii. 
Gustul vinului este amar insuportabil. La început 
se poate opri boala prin încălzirea vinului după 
metoda lui Pasteur. Dacă boala este prea îna
intată, ea este fără leac, vinul nu mai poate servi 
decât la fabricarea rachiului; chiar oţetul ce s’ar 
face din el nu ar fi bun, ar ave gust amar.

4. împuţirea vinului prin accid sulfhydric.
Aceasta nu este o boală propriu disă şi se 

întâmplă numai în ţerile în cari se presară stru
gurii şi viţele cu pucioasă pentru a combate 
boala vieţii provenită din Odium Tucheri. Sulful 
în stare de element întroducendu-se în vin şi se 
transformă în hidrogensul furos şi dă vinului un 
miros de oue clocite. Această boală se vindecă uşor 
dacă pritocim vinul şi-’l punem într’un vas afumat. 
Accidul sulfuric în contact cu hydrogenul sulfurat 
dă sulf şi apă.

2H S+S02= 2 H O + 3 S .
După depunerea sulfului la fund vinul se 

pritocesce din nou.
5. înegrirea vinului.

Ea se ivesce numai când vinul e în contact 
cu ferul s. e. când cuiele _ dela uşa vasului nu 
sunt acoperite cu lemn. In acest cas taninul 
din vin se combină cu ferul şi formează cerneală. 
Tanatul de fer fiind insolubil, vinul se limpe- 
desce de sine nrin şedere. Dacă voim se-’l lim-

podim mai repede, atunci îl eleim şi astfel îşi 
recapătă earăşi limpeditatea şi coloarea primitivă.

6. Schimbarea feţei la vinurile albe.
Vinurile albe când conţin prea puţin accid 

pot sö capete o coloare brună în timpul fermen- 
taţiunii complimentare. Această alteraţiune se 
ivesce mai cu seamă când la cules nu s’au dat la 
o parte boabele mucede. Materiile extractive din 
vin se transformă în humate şi alteră coloarea, 
ele se depun cu încetul şi vinul se limpeZesoe 
din nou.

Vinurile bogate în accid nu sünt expuse 
acestei boale.

Cel mai bun mijloc pentru a însănătoşi 
asemenea vinuri este de a le pritoci într’un vas 
afumat, sau de a le adăoga puţină drojdie proas
pătă de vin sau în fine de a le limpeZi cu albuş 
de ou.
7. Gustul de bute, mirosul de mucigaiu şi altele 

mirosuri străine.
Aceste boale nu se ivesc în vin decât din 

causa negligenţei şi a neîngrijirei vaselor si sünt 
cele mai obicinuite la noi.

Gustul şi mirosul rău se depărtează din vin 
dacă pritocim vinul într’un vas sănătos şi afumat 
şi-’l amestecăm bine prin bătae cu oleu de măs
line de bună calitate. Oleul cu toate materiile 
grase absoarbe în acelaşi timp o mare parte din 
aroma vinului. Vinul să nu fie prea rece în 
momentul amestecării cu uleiul, fiind-că acesta 
ar deveni viscos. Vasele mici se rostogolesc bine 
după-ce se pune uleiul în ele. Uleiul, care 
este la suprafaţa vinului se scoate în urmă 
din vas.

S’a propus ca mijloc de vindecare şi căr
bunele de oase, care însă nu numai că absoarbe 
mirosul rău dar’ şi toată aroma precum şi materia 
colorantă.

8. Tredirea vinului.»
Vinurile se treZesce din causa negligenţei, 

când vasele nu se umple la timp şi nu sünt de
stul de bine astupate. Ele îşi perd accidul carbonic. 
Vinurile mai treZite se restabilesc uşor dacă li 
se adaugă drojdii proaspete de vin şi 2 chilg. zăhar 
la hectolitru spre a întră din nou în fermentaţii 
ca să se desvoalte accidul carbonic. Vinurile vechi 
treZite se amestecă cu vinuri noue, bune şi ne- 
tredite.

9. Descompunerea accidului tartric.
în această boală accidul tartric se descom

pune, ear’ tartratul de potasă se transformă în 
carbonat de potasă. în acelaşi timp se descom
pune şi alcoolul, vinul se turbură, are un gust 
neplăcut şi în cele din urmă se împuţesce, că
pătând un gust acru ce nu mai are nici o asă- 
mănare cu al vinului. Carbonatul de potasă ce 
a resultat din tartrat, transformă taninul în hu
mate, ear’ la vinurile roşii coloarea se alterează 
şi devine la început violetă, ear’ pe urmă gal
benă roşcată.

Boala se poate vindeca lesne la început, 
dacă se adaugă şi se amestecă bine cu vinul 
accid tartric pulberisat aşa ca să ridicăm accidi- 
tatea la 5—6 la mie. în urmă se trage vinul 
într’un vas afumat, ear’ vinurile roşii într'un vas 
clătit cu spirt, amestecându-'l cu vin nou mai 
acrişor.

Împuţirea vinului.
Ea se ivesce la vinurile, cari pre lângă 

că sünt sărace în alcool şi accid, conţin multe 
materii albuminoide şi drojdii, şi cu deosebire la 
cele cari nu se pritocesc la timp. Vinul bolnav 
este acru şi miroasa rău. La începutul boalei 
vinul se poate vindeca adăugendu-’i accid tartric, 
zăhar şi drojdii de vin de bună calitate spre a 
provoca o nouă fermentaţie. După fermentaţie 
vinul se trage în alt vas, şi în urmă se limpe- 
Zesce cu clei. Dacă are prea puţin tanin, îna
inte de eleire ’i-se adaugă 10—15 gr. de tanin 
la hectolitră. (rEconomia Naţională“).

el scie schimbările ce se vor fi făcut în mare, 
de când acel vas ce conduce n’a mai fost în 
port. Am mai întâlnit vase cu pontonieri însă 
nu stau la noi; le spuneau, că n’avem trebuinţă 
şi se îndreptau în alte părţi, aşteptau să întâl
nească alte vase.

La 12 oare indicaţia Zilei:
Latitudine 40°,36 N.
Longitudine 72',60 V.
Distanţa percursă 388 mile (din causa 

tempestei).
De percurs încă 188 mile.
Vaporul ce 'l-am văZut pe la 9 oare în 

mare depărtare se apropie pe la 6 oare, se si-
lesce să întră ântâiu în port, ne întrece. El
plecase cu 6—8 oare în urma noastră. Este en
glez şi are o forţă de 12.500 cai; arde pe Zi
380 tone de cărbuni.

Pe la 9 oare vedem la Nord un far în
portul New-York, trecem pre lângă el, căci trebue 
să facem un mare ocol şi apoi să ne întoarcem 
în direcţia portului. Mergem pănă la 12 oare 
noaptea cănd se aruncă ancora şi aşteptăm oara 
4 să ne mişcăm spre port; speram să debarcăm 
pe la 9 oare.

Săptămâna aceasta vom visita şi ne vom 
prepara pentru congres, care începe Lunia vii
toare sau la 24 August.

Acum se deschide alt câmp de obsevaţiune 
ce ’mi-s’ar păre interesant.

Dr. N. Manolescu.

V a r i e t ă ţ i .
(Omor în tren.) O crimă groaznică s’a 

petrecut într’un tren în mers, între Tours şi La
val (Francia.)

Vam Wamel, ucigaşul, călătoria în familie, 
cu cei trei copii ai sei. Trenul trecuse staţia 
dela Neuilly-Pont-Piere, când copilul cel mai mic 
Zise, că-’i era foame, privind cu rîvnă la coşul 
cu provisii. Tatăl se opuse, deşi — după Z'sa 
lor — copiii nu mâncaseră din ajun.

Fata cea mai mare, Eleonora, care joca 
rolul de mamă de familie, observă, că micii 
flămânZi aveau dreptate şi începu a le da de 
mâncare.

O ceartă se născu dintr’asta între tată şi 
fiică. Cel dintâiu, înfuriat, smunci din mâna 
fetei cuţitul cu care tăia pâne şi-’i dădu o lovi
tură puternică.

Fata cea mai mică, care se aruncase înain
tea soréi sale, fu deasemenea lovită de turbatul 
individ. în acest timp, cei de faţă apăsau 
asupra butonului de alarmă, care nu funcţiona.

Tatăl apucase de gât pe fiica-sa mai mare 
şi se silia să o sugrume, ca să-’i năbuşească ţipetele.

După un sfert de cias dela această dramă, 
trenul se opri la Château-du-Loir.

Van Wamel fu dus într’un compartiment 
special, unde fu pus sub pază.

Apoi, ajungând la Maus, fu arestat.
Fata cea mai mare e într’o stare desperată. 

Celelalte vor scăpa cu viaţă.
(Teatru lumii.) In present să joacă ur

mătoarele piese teatrele prin lume: In Berlin: 
„Crede, caută, cui?“ — InViena:  „Prietinii cei 
buni.“ — In Paris: „Ciorobor pentr’un topor“. 
— In Londra: „Osteneala dragostei e zădar- 
nică.“ — In Petersburg se pregătesce pentru bină: 
„ImblânZirea visionarilor“. — In Roma: „Ve
cinătate primejdioasă“. — In Constantinopol: 
„Impregiurâri de jumătate imposibile“. — In Bel
grad: „Unul mic ce vrea să fie mare“. — In 
Sofia: „Unul plânge, altul rîde“.

Rectificare. în numeral de alaltăieri s’a strecurat 
o greşeală de tipar şi este a se ceti în rubrica „Cestiuni 
şcolare“ în loc de: Cetim în „Biserica şi şcoala“. Cetim în 
„Foaia Diecesană“.

Serviciul telegrafic
al

„TRIBUNEI*.
(De ieri.)

Paris, 20 Septemvrie n. piarele asi
gură, că imediat după întrunirea camerii, 
i n t r a n s i g e n ţ i i vor pretinde executarea 
strictă a l e g i l o r ,  c a r i  p r i v e s c  e x- 
p u l s a r e a  p r i n ţ i l o r  şi vor propune 
din nou c o n f i s c a r e a  b u n u r i l o r  p r i n 
ciare.

Constantinopol, 20 Septemvrie n. 
Representantul G e r m a n i e i  a declarat, 
că g u v e r n u l  g e r m a n  e m u l ţ u 
mi t  de s a t i s f a c ţ i u n e a  d a t ă  de gu
v e r n u l  b u l g a r  şi că afacerea e apla
nată cu desăvîrşire.

Copenhaga, 20 Septemvrie n. Ţ a r u l  
rămâne în D a n e m a r c a  pănă la mijlocul 
lui Octomvrie. Se aşteaptă sosirea regelui 
svedian.

Sofia, 20 Septemvrie n. Aniversarea 
Ţilei u n i r i i  b u l g a r e  a fost serbată cu 
mare entusiasm în B u l g a r i a  şi Rume-  
lia-d e-Ost.

Deva, 20 Septemvrie n. P r i n c i 
pele  de c o r o a n ă  R u d o l f  a pus în 
vedere sosirea lui la G urgi i  iu pe 6 Oc
tomvrie n.

(De a<fi.)

Sofia, 21 Septemvrie n. A g e n t u l  
r o m â n  şi cel  s â r b e s c  au fost primiţi 
de principele F e r d i n a n d  în audienţă 
p r i v a t ă .

Metz, 21 Septemvrie n. Fiiul de 
16 ani al lui S c h n ä b e 1 e a fost arestat 
şi dus la puşcăria cercuală din Me t z ,  
pentru-că a lipit de un arbore de lfingă 
şoseaua dela C li a m i n o t un placat revo
luţionar în tricolorul francez.

Constantinopol, 21 Septemvrie n. 
H o t ă r î  r ea  Po r ţ i i  a se trimite tuturor 
puterilor o notă circulară, nu a aflat apro
barea S u l t a n u l u i .  P o a r t a  a hot ă-  
rît deci a întră în purparle-uri directe cu 
Rus i a ,  creZând, că astfel se va puté ob
iiné o înţelegere.

Redactor responsabil: Aurel i*«pa.

salonul de mâncare, care vine sub cel de con
versaţie şi în rînd cu cabinele din rangul ântâiu 
şi de sus, foarte puţine persoane. Vaporul se 
lăsa atât pe coaste că din când în când, la Nord 
mai des, de odată se întuneca ferestrile: se cu
fundau în mare.

Mişcarea ce se comunica vasului e dela 
elice, atunci când acesta, din causa înclinării, se 
învertia parte în aer, era un dărdîit înfiorător. 
Tocmai pe la 5 Va barometrul începe a se urca 
şi încă repede. Cu toate acestea echilibrul pare 
chiar mai turburat. Se pune masa cu multă 
greutate; servitorii cad cu tot meşteşugul lor de 
a umbla; în bucătărie, în dulapuri, pe mese, etc., 
de odată întunecarea ferestrilor de o parte, un 
huruit general cu chiote şi haz se aude. Supa 
’mi-s’a vărsat, abia am sorbit o lingură şi n’am 
mai mâncat decât şuncă cu muştar şi două mere; 
mă ameţisem şi greu puteam se păzesc paharul, 
farfuriile, butelile, etc., cari veniau preste mine 
când vaporul se lăsa pe coastă.

Am fugit în cabina cu mare greutate ca 
să-’mi păzesc capul.

Au fost degete strivite, capete lovite etc.
In cabină am închis ochii, am luat posiţia 

pe pântece ca să nu fiu aruncat din pat şi am 
căutat să dorm; dar’ cum, când totul nemişcător 
era în mişcare. De odată un răsturnat general; 
chiar geamantane eşiau şi întrau sub pat, pal
toanele balansau preste noi, lighenele sunau în 
locul lor.

Acest tumult a durat pănă la 12 oare.
La 21/i oare deşteptându-mă observ, că în 

cabina mea nu venise companionul; ciasornicul

stătuse, mă duc în şalele mari; canapelele sforă- 
iau acoperite de lumea obosită. Chiar băiatul de 
serviciu nu m’a simţit. Cu toate aceste turburări, 
Gasconia a mers în direcţiune neschimbată şi cu 
aproape iuţeala ei obicinuită.

Lumea toată, pot Zice, n’avea cea mai mică 
preocupare de vre-un pericol, atâta încredere îi 
da Gasconia, dar’ era indispusă şi în parte chiar 
bolnavă din causa mişcărilor neobicinuite, în care 
o punea bastimentul în luptă cu tempesta.

Dar’ să dăm indicaţia Zilei de 14 August:
Latitudine 42°,30 N.
Longitudine 64', 10 V.
Distanţa percursă 425 mile.
De percurs 576 mile.

*
A doua ZZ 15 August, marea este foarte 

liniştită, vént foarte puţin, cald şi soarele ne în- 
călZesce bastimentul dinapoi.

Se cunoasce, că a fost tempesta după de
posited de cristale de soare, cari se văd pănă 
la gura celor mai înalte coşuri: pană acolo a 
fost aruncată apa din mare.

Voiagierii cunoscători spun, eă am fost 
aproape de una din t e m p e s t e l e  mar i .

Pe la 9 oare vedem un vapor mare şi un 
vas cu pânze. Pe una din pânze era scris 
21 f. mare.

Acest vas vine spre noi, bastimentul nostru 
se opresce, un om vine în luntre şi se urcă la 
noi. Barca lui plecă înapoi la vas. Acest om 
este un p o n t o n ,  care trebue se conducă ori-ce 
vas în locurile apropiate de port şi cu aceasta
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Extrase Msericesci-scolare.
Posturi vacante.

— Mai multe posturi vacante de î n v ă ţ ă -  
t o r i  la scoalele gr.-or. din protopresbiteratul 
Branului. (Archidiecesă):

1. Pentru postul de învăţător din Po- 
i a n a - M é r u l u i  cl. I. cu salar anual de 200 fl. 
v. a. din cassa comunală.

2. Pentru postul de învăţător din H  o 1 b a v, 
cu salar anual de 200 fl. şi anume: 150 fl. din 
cassa comunală şi 50 fl. din fondul bisericei.

3. Pentru postul de învăţător din F u n 
da t a ,  cu salar anual de 190 fl. şi anume: 70 fl. 
din cassa comunală; 90 fl. taxe dela copii şi 
30 fl. accidenţii cantorale.

4. Pentru postul de învăţător din Ş i r n e a, 
cu salar anual de 150 fl. şi anume: 70 fl. din 
cassa comunală şi 80 f l .  taxe dela copii.

5. Pentru postul de învăţător din Moe- 
c i u l - s u p e r i o r ,  cu salar anual de 150 fl., — 
70 f l .  din cassa comunală şi 80 f l .  taxe. —  

Cei-ce doresc a reflecta la vre-unul din aceste 
posturi vor ave a-’şi aşterne petiţiunile lor in
struite conform disposiţiunilor în vigoare pănă 
la 15 S e p t e m v r i e  st. v. a. c. la protopres- 
biterul tractului: T r a i a n  M e ţ i a n ,  în Zăr-  
ne s c i .

— Pentru întregirea posturilor vacante de 
î n v ă ţ ă t o r i  în comunele mai jos înşirate din 
protopresbiteratul gr.-or. al Bistriţei. (Archi
diecesă) :

1. Coş na ,  cu salar anual 200 fl. din 
lada comunală, cuartir şi lemne de foc.

2. Bo r g o - S u s e n i ,  cu salar anual 200 fl. 
din fondul şcolar.

3. Borgo-Rus ,  cu salar anual 200 fl. 
din fondul şcolar.

4. Bl a ş f a l ă u l - de - s u s ,  cu salar anual 
150 fl. dela popor, cuartir şi lemne de foc.

5. B l a ş f a l ă u l - d e - j o s ,  cu salar anual 
150 f l .  dela popor, cuartir şi lemne de foc.

6. G a l a ţ i ,  cu salar anual 200 f l .  dela 
popor, cuartir şi lemne de foc. — Doritorii de 
a obţină unul din aceste posturi, au a-’şi aşterne 
suplicile instruite conform legii din vigoare pănă 
la 15 S e p t e m v r i e  st. v. a. c. la protopres- 
biterul tractului: S i m e o n  M o n d a  în Bo r go -  
B i s t r i ţ a .

Economie,
Piaţa din Sibiiu, 20 Septemvrie. Grâu hectolitra 74—80 

chilo fl. 4.50 pănă fl. 5.30, grâu mestecat 68 pănă 72 chilo 
fl. 2.30, pănă fl. 4.10 săcara 68 pănă 72 chilo fl. 2.95 pănă 
fl. 3.36, ord 60 pănă 64 chilo fl. 3 — pănă fl. 3.50, ovăs 
40 pănă 45 chilo fl. 1.60 pănă fl. 2.—, cucuruzul 70 pănă 
74 chilo fl. 4.20 pănă fl. 4.60, mălaiul 78 pănă 82 chilo 
fl. 4.— pănă fl. 4.50, crumpene 68 pănă 70 chilo fl. 1.40 
pănă fl. 1.60, semenţă de cânepă 49 pănă 51 chilo fl. 4 .~  
pănă fl. 5.—, mazerea 76 pănă 80 chilo fl. 5.— pănă 
fl. 5.50, lintea 78 pănă 82 chilo fl. 7.— pănă fl. 7.50 
fasolea 76 pănă 80 chilo fl. 4.— pănă fl. 4.50, păsat de 
grâu 100 chilo fl. 15.— pănă fl. 16.—, făină Nr. 3 100 chilo 
fl. 13.—, Nr. 4 fl. 12.— , Nr. 5 fl. 10.—, slănina 100 chilo 
fl. 54.—  pănă fl. 56.— , unsoarea de porc fl. 58.—  pănă 
fl. 60.—, său brut fl. 20.— pănă fl. 22.—, lumini de său 
fl. 36.— pănă fl. 38.—, lumini turnate de său fl. 40.— 
pănă fl. 42.—, săpunul fl. 22.— pănă fl. 24.—, fén 100 chilo 
fl. 1.40 pănă fl. 1.60, cânepa fl. 32.— pănă fl. 35.—, lemne 
de ars uscate m. cub. fl. 2.— pănă fl. 3.—, spirtul p. 
100 L. °/0 29 pănă 31 cr., carnea de vită chilo 36 cr_ 
carnea de viţel 24 pănă 36 cr., carnea de porc 40 pănă 
44 cr., carnea de berbece 20 pănă 24 cr., ouă 10 cu 15 
pănă 18 cr.

Piaţa din Braşov, 16 Septem. Grâul hectolitra fl. 5.20, 
grâu mestecat fl. 3.40, săcara fl. 3.20, on] fl. 3.—, ovSs 
fl. 1.70, cucuruzul fl. 4.60, mălaiul fl. 3.50, mazerea fl. 5.80, 
lintea fl. 7.50, fasolea fl. 4.—, erumpenele fl. —.80 carnea 
de vită p. kilo 32 cr., carnea de porc 40 cr., carnea de 
berbec 28 cr.

Piaţa din Sighişoara, 19 Septemvrie. Grâu curat hecto
litra fl. 4.60 pănă fl. 5.20; grâu mestecat fl. 3.30 pănă 
fl. 3.70; săcara fl. 3.— pănă fl. 3.20; ovăsul fl. 1.60 pănă 
fl. 1.80; cucuruzul fl. 4.30; fasolea fl. 3.— ; erumpenele 
fl. 1.20; mazerea chilo 20 cr.; lintea 24 cr.; mălaiul 9 c r .; 
lumini de său chilo 40 c r.; săpunul 24 cr.; seu brut 21 c r .; 
său de vită fl. 1.— ; unsoare de porc 70 cr.; carnea de 
vită 32 cr.

Piaţa cerealelor din Portul Brăila.
Raportor Nicolai V. Perlea , Brăila. 

Operaţiile efectuite în 3 şi 4 Septemvrie v. 1887.

Vén^ötorii Cumpör&torii felul hectol. greut.
libre

preţul lei 
în aur

Sasu G. Mendl Porumb 4400 60 V« 6.60
Perlea 3500 60 7 2 6.80
Marghiloman Zerman Grâu 3540 62 9.75
Politi Mila r> 3200 60*/* 8.95
Evlogbic Pauli rt 750 68 V* 11 —
Politi Carnevali n 3500 62 V, 10.70

G. Mendl n 3650 62V, 10.65
Grosovici Agnesi n 650 60 V, 9.10
L. Dreifus I. Dreifus n 4500 58»/, 8.10
Emberico Zerman n 4300 59«/, 7.75
Fulga L. Mendl Orel 1850 48 V, 4.70
Gäetan Feitier » 1600 51V, 5.80
Vrioni n n 3000 50 V, 5.10

Ágiul 13.40—13.45 la «/o-

Bursa de Bucuresci.
16 Septemvrie — 5 oare p. m. Casa Ultim

Renta rom. per 1875 5% • • -- ,__ ---.---
Renta română amort. 5°/„ . . _#__ ---1__

„ (Schuldverschreib.) . . -- .---
Oblig, de Stat. C. F. R. 6°/0 . ---.__
Renta rom. (Rur. conv.) 6°/0 , ___
împrumutul Municipal 5°/0 . . -- 1_
Scrisuri fune. rurale 7°/0 _#__ ____
Scrisuri func. rurale 5°/o .____
Idem urbane 7°/0 ..................... -- —

n 6 ° / o .................... -- .--- ---.---
n & °lo ..................... -- .--- ---.--

Banca Naţ. (500 lei vers. într.) __#_ 1032.—
Soc. Dacia-Rom. (250 lei vărs.) -- #__ 236.V,
Soc. de Asig. Naţ. (200 lei vărs.) ---.--
S. cred. mob. r. (250 lei vărs.) -- ,__ ____
Soc. r. de con. (250 lei vărs.) -- .-- ____
Oblig. Casei Pensiunilor . -- .---- ____
Agio.............................................. 138.5 13.80

Schimb
Londra 3 l u n i ......................... 25.15 _____

„ c e k .............................. 25.37 V, -- .--
Paris 3 l u n i ............................... 99.35 -------

„ c e k .................................... 99.85 __#__
Berlin 3 l u n i ......................... 123.35 _4__

„ c e k .............................. 123.90 _#__
V ie n a ......................................... 2.01 V,

Agio.............................................. 13.80

Bursa de Budapesta
din 20 Septemvrie st. n. 1887.

Rentă de aur ung. 6°/0 ......................................... —.—
„ „ „ „ ă°/0 .........................   100.20
„ „ hârtie „ 5 % .........................................  87.10

împrumutul căilor ferate ung................................. 150.____
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(l-a emisiune)........................................................  98 50
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(2-a emisiune). “................................................... —._____
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(3-a emisiune)..................................................114 50
Bonuri rurale ung............................................... 104.50

„ „ „ c u  cl. de sortare . . . .  104.50
„ „ „ bănăţene-timişene......................104.50
„ „ „ c u  cl. de so r ta re ......................104.50
„ „ t r a n s i lv a n e .............................. 104.50
„ „ croato-slavone............................... —._

Despăgubire pentru dijma ung. de vin . . . . 100.—
împrumut cu premiu ung...................................122.25
Leşuri pentru regularea Tisei şi Seghedin . , 123.50
Renta de hârtie a u s t r i a c ă ................................... 81.—

„ „ argint a u s t r ia c ă ....................................82.50
„ „ aur a u s tr ia c ă ................................... 112 50

Losurile austr. din 1860 ........................................  136 _
Acţiunile băncei austro-ungare . . . . . . .  884.—

„ „ de credit ung................................  285 75
„ „ „ „ austr............................... 281.75

Scrisuri fondare ale institut, de cred. şi ec. „Albina“ 102.—
A r g i n tu l .................................................................. —.—
Galbeni îm p ă ră te s e i ..............................................  5.92
Napoleon-d’ori ........................................................  9,94
Mărci 100 imp. germ ane........................................  61.50
Londra 10 Livres 3 te rlin g i.............................. 126 —

Bnrua de Viena
din 20 Septemvrie st. n. 1887. 

Renta de aur ung. 6°/0 . . . . .
I» „ „ „ 4 :°/o ..........................................
„ „ hârtie „ 5 » /o ..........................................

împrumutul căilor ferate ung.................................
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung. 

(l-a emisiune)........................................................
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung. 

(2-a emisiune)........................................................
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(3-a emisiune)........................................................
Bonuri rurale ung......................................................

„ „ „ c u  cl. de sortare........................
„ „ „ bănăţene-timişene . . . . .

Bonuri rurale ung. cu cl. de s o r ta re ....................
„ „ transilvane ......................
» „ croa to -slavone................................

Despăgubire pentru dijma ung. de vin , 
împrumut cu premiu ung.................... '
Dosuri pentru regularea Tisei şi Seghedin
Rentă de hârtie a u s tr ia c ă .....................

„ „ argint austriacă....................j \
Rentă de aur a u s tr ia c ă .....................
Losuri austr. din 1860 
Acţiunile băncei austro-ungare.

„ „ d e  credit ung....................
o n n n 3>UStr...........................

A r g in tu l .........................................
Galbeni împărătesei
Napoleon-d’o r i ..................... '
Mărci 100 imp. germane . . . .
Londra 10 Livres sterlingi j

99 25 
8710 

150—

98 —

126—

114.50 
104 40 
104.40 
104 50 
104 20 
104—  
104 75 
100—  
122 40 
123.25 
81 15 

'82 50 
112 30 
137 40 
889 — 
286—  
281.70

5 95 
9 96'72 
61.55 

126.05

Cursul pieţei din »Ibiin
din 21 Septemvrie st. n. 1887.

Hârtie-monetă română . .
Lire t u r c e s c i ....................
Im periali..............................
Ruble rusesci . . . .

. Cump. 8.68 vénd. 8.70
„  11-20 „ 11.25
» 1020 „ 10.25
„ I U  „ l . l l 1/,

- A . V Î » .  [492] 1 - 3

în  cancelaria subscrisului poate fi 
aplicat numai decât, un candidat ori 
practican t de advocatură — în event un 
fost amploiat judiciar vărsat în afacerile 
cancelariei.

De a se adresa la subscrisul:
T u r d a ,  în 19/9 1887.

Anania Moldovean,
advocat.

Mersul trenurilor
pe liniele orientale ale căii ferate de stat r. u. valabil din 1 Iunie 1887.

Budapesta—Predeal

Tren
mixt

Viena
B u d a p e s t a  
Szolnok 
P. Ladány

Oradea mare

Vărad-Yelencze
Fugyi-V ăsărhely
Mezó'-Telegd
Rév
Bratca
Bucia
Ciuda
Huiedin
Stana
Aghiriş
Ghirbău
Nădăşel

Cluj

Apahida
Ghiriş
Cucerdea
Uioara
Vinţul de sus
Aiud
Teluş
Crăciunel
Blaj
Micăsasa
Copşa mică
Mediaş
Elisabetopole
Sighişoara
Haşfalău
Homorod
Ágostonfalva
Apatia
Feldioara

Braşov

Timiş
Predeal

Bucuresci

11.10
7.40

11.05
2.02
4.18

11.
11.
12 .

1
1,
1
1,
2,

2.
3
3
4 
4
4
5

Tren
accelerat

Tren
omnibus

7.40
2—
4.05
5.47
7.01
7.11

7.41
8.10

9.04
9.34

10.34

5.37
6.20
6.47

11.50

Tren
de

porsoano

3.10
7—
5.40
8.35 
9.12 
9.22
9.39 

10.17 
11.36 
12.16 
12.54

1.57 
3.11
3.40 
4.15
4.36
4.58 
5.26

6.18
9.38

12.02
1.46 
2.01 
2.08 
2.19 
2.41 
3.24
3.47 
4.07 
4.35 
5.15 
5.37 
5.53
6.05
6.20
6.38
7.08
7.36
9.16

10—
10.09
10.19
10.48
11.55
12.24
12.52

1.34
2.19
2.46
3.31 
3.59
4.32
6.53
7.21
8.23
9.02
9.52

Predeal—Budapesta

Tren
de

perioane

Bucuresci
Predeal
Timiş

Braşov

Feldioara
Apatia
Ágostonfalva
Homorod
Haşfalău
Sighişoara
Elisabetopole

Copşa mică J
Micăsasa 
Blaj
Crăciunel 
Teiuş 
Aiud
Vinţul de sus 
Uioara 
Cucerdea 
Ghiriş
Apahida

Cluj

Nădăşel 
Ghirbău 
Aghiriş 
Stana 
Huiedin 
Ciucia 
Bucia 
Bratca 
Rév
Mezó'-Telegd 
Fugyi Vásárhely 
Várad-Velencze

Oradea-mare

P. Ladány 
Szolnok 
Budapesta

Viena

4-01
4.47
5.28
5.59
6.49
8.35
9.12
9.56

10.37 
10.59 
11.16
11.37 
12.16 
12.33

1.51
2.18
2.48
2.56 
3.14 
4.01 
5.28
5.56
6.37
6.58
7.14
7.29 
7.56 
8.18
8.58
9.15 
9.34 
9.53

10.25
10.47
10.57
11.04
11.19

1.15
3.29
6.33
2.50

Tren
aocelorat

4.40
9.12
9.36

10.12

6.01
6.19

7.12
7.41

8.20
8.46

9.11
9.16

10.37
12.20

2.15
8.-

Tren
omnibus

7.30
1.14
1.45
2.32

7.20 
7.57
8.24 
8.47
9.24 

10.37 
11 —  

11.34 
12.03 
12.18 
12.26 
12.42

1.11
1.23
2.06
2.27
2.49
2.56
3.12
3.76
5.01
5.21

10.55
1.23
3.24
7.45
6.05

Tren
omnibus

Mola: Numerii încuadraţi cu linii groase însemnează oarele de noapte.

10.11
10.51

2-

\ . 4
7.30
5.25

10 -

Budapesta—Arad—Teiuş

Tren
omnibus

Tren
de

pers can o

Viena
Budapesta
Szolnok

Arad

Glogovaţ
Gyorok
Pauiiş
Radna-Lipova
Conop
Bérzava
Soborşin
Zam
Gurasada
Ilia
Branicîca
Deva
Simeria (Piski)
Orăştia
Şibot
Vinţul de jos
Alba-lulia
Teiuş

2.17 
2.37 
3.19 
3.43 
4.05

11.10
8.20

11.20
4.10
4.30
4.43
5.07
5.19
5.41
6.09
6.28
7.25
8.01
8.34
8.55
9.19
9.51

10.35 
11.11 
11.43 
12.18
12.36 

1.29

Tren
de

persoane

2 -

9.05
12.41

5.45
6 .
6.13
6.38
6.51
7.10
7.37
7.55
8.42
9.12
9.41 
9.58

10.17 
10.42 
11.07 
11.37 
12. 

12.29 
12.46

1.41

Simeria (Piski)—Petroşeu â

Teiuş—Arad—Budapesta

Teiuş
Alba-lulia
Vinţul de jos
Şibot
Orăştia
Simeria (Piski) 
Deva 
Branicîca 
Ilia
Gurasada
Zam
Soborşin
Bérzava
Conop
Radna-Lipova
Pauiiş
Gyorok
Glogovaţ

Arad
Szolnok
Budapesta

Viena

Tren
om
nibus

Tren
mixt

Tren
omnibus

Tren
de

persoane

11.24 3 —
12.09 4.59
12.30 4.22

1.01 4.51
1.32 5.18
2.32 6.15
2.52 6.35
3.23 7.02
3.55 7.28
4.08 7.40
4.44 8.11
5.30 8.46
6.27 9.33
6.47 9.53

9.06 7.28 10.27 5.50
9.26 7.43 10.42 6.13
9.46 7.59 10.58 6.38

10.21 8.28 11.35 7.19
10.38 8.42 11.39 7.38

9.17 12.31
2.32 5.12
6— 8.20
3 — 6.05

Petroşeni—Simeria (Piski)

Simeria
Streiu
Haţeg
Pui
Crivadia
Baniţa
Petroşeni

2.42
3.25
4.16
5.11
5.58

Petroşeni
Baniţa
Crivadia
Pui
Haţeg
Streiu
Simeria

6.10
6.53
7.37
8.20
9.01
9.52

10.31
6.40
7.12

Arad—Timişoară Timişoara—Arad
:

Arad 6.05 5.48 Timişoara 6.25 5—
Aradul nou 6.33 6.19 Merczifalva 7.19 6.02
Németh-Ságh 6.58 6.44 Orczifalva 7.46 6.32
Vinga 7.29 7.16 Vinga 8.15 7.02
Orczifalva 7.55 7.47 Németh-Ságh 8.36 7.23
Merczifalva 8.14 8.08 Aradul nou 9.11 8.01
Timişoara 9.08 9.02 Arad 9.27 8.17

Ghiriş—Turda Turda—Ghiriş

Ghiriş 9.26 4 .îs Turda 8.29 3.19
Tarda 9.47 4.40 Ghiriş

9 8.50 3.40

Copşa m ică—Sibiiu

Copşa miea 2.29 4.15
Şeica mare 3.02 4.45
Loamneş 3.46 5.26
Ocna 8.27 4.18 5.57
Sibiiu 9— 4.42 6.30

Sibiiu—Copşa mică .

Sibiiu 3.43 8.50 10.25
Ocna 4.26 9.17 10.49
Loamneş 9.45 11.15
Şeica mare 10.20 11.45
Copşa mică 10.49 12.10

Cucerdea—Oşorheiu—Begh.-săs.

Cucerdea 3.22 10.20 3.25
Cheţa 3.52 10.50 3.58
Ludoş 4.13 11.11 4.20
M.-Bogat 4.23 11.20 4.30
Cipeu-Iernut 5 — 11.57 5.11
Kereló'-Sz.-Pál 5.15 12.12 5.28
Nireşteu 5.38 12.36 5.53
Oşorhe u | 5.57 12.55 6.13

1.20
Kcghinul-săs. 3.22

Regh.-sâs.—Oşorheiu—Cucerdea

Keghinul-săs.

Oşorheiu
9

Nireşteu
Kereló'-Sz.-Pál
Cipeu-Iernut
M.-Bogat
Ludoş
Cheţa
Cucerdea

{
4.45
6.34
6.56
7.16
7.40 
8.03 
8.37 
8.51 
9.08
9.40

12.15
12.35
12.58

1.19
1.49
2.02
2.18
2.46

10.20
10.39
11.02
11.23
11.53
12.06
12.22
12.50

Simeria (Piski)—Uuiedoară

Simeria (Piski) 
Cérna
Cniedoara

2.18
2.39
3.08

(Jniedoară—Simeria (Piski)

(Jniedoara
Cérna
Simeria (Piski)

5.10
5.36
5.55
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